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1. TRAMITACIONS CLOSES AMB TEXT APRO-
VAT O CLOSES EN LA FORMULACIÓ

1.01. LLEIS I ALTRES NORMES

1.01.01. LLEIS

Llei de mesures de conciliació de la
vida personal, familiar i laboral del per-
sonal al servei de les administracions
públiques de Catalunya
Tram. 200-00026/07

Aprovació: Ple del Parlament
Sessió núm. 87, 22.06.2006, DSPC-P 78

PLE DEL PARLAMENT

El Ple del Parlament, en sessió tinguda el dia 22 de
juny de 2006, ha debatut el Dictamen de la Comissió
d’Organització i Administració de la Generalitat i Go-
vern Local referent al Projecte de llei de mesures de
conciliació de la vida personal, familiar i laboral del
personal al servei de les administracions públiques de
Catalunya, i les esmenes reservades pels grups parla-
mentaris.

Finalment, el Ple del Parlament, en virtut del que esta-
bleix l’article 33.1 de l’Estatut d’autonomia de Catalu-
nya, i d’acord amb els articles 112 i 113 del Reglament
del Parlament, ha aprovat la Llei de Catalunya següent:

LLEI DE MESURES DE CONCILIACIÓ DE LA VIDA PERSONAL,
FAMILIAR I LABORAL DEL PERSONAL AL SERVEI DE LES

ADMINISTRACIONS PÚBLIQUES DE CATALUNYA

PREÀMBUL

El Parlament de Catalunya, amb la finalitat de concili-
ar la vida laboral i familiar, va aprovar la Llei 6/2002,
del 25 d’abril, de mesures relatives a la conciliació del
treball amb la vida familiar del personal de les adminis-
tracions públiques catalanes i de modificació dels arti-
cles 96 i 97 del Decret legislatiu 1/1997 i, posterior-
ment, la Llei 18/2003, del 4 de juliol, de suport a les
famílies.

L’experiència dels darrers anys amb l’aplicació de les
primeres mesures dictades per la Llei 6/2002 ha eviden-
ciat la necessitat d’integrar en un text únic totes les dis-
posicions destinades a la conciliació de la vida laboral
i familiar en l’àmbit de la funció pública, per tal de fa-
cilitar-ne l’aplicació i la interpretació i millorar així la
seguretat jurídica. Així mateix, l’adopció de noves
mesures en aquest àmbit per la legislació bàsica de
l’Estat i la mateixa Llei 18/2003, que estableix l’adap-
tació de les seves disposicions en matèria de funció
pública, fan també necessària l’aprovació d’una nova
llei que reguli d’una manera global totes les mesures en

matèria de conciliació laboral, personal i familiar per al
personal al servei de les administracions públiques de
Catalunya.

Aquesta llei té, doncs, una primera finalitat tècnica de
sistematització, però no oblida l’objectiu prioritari
de crear un sistema que permeti una implicació més
gran del personal al servei de les administracions públi-
ques en la vida familiar. Aquesta implicació no com-
porta menyscabar la prestació dels serveis públics.

D’altra banda, amb aquesta llei s’impulsa un canvi de
perspectiva que ha de permetre avançar del concepte
de conciliació al concepte de reorganització de la vida
personal, familiar i laboral. En aquesta línia, el Pla
d’acció i desenvolupament de les polítiques de dones a
Catalunya 2005-2007 promou la revalorització i el re-
coneixement social del treball reproductiu i de cura i la
revalorització de la vida personal i familiar, amb el
complement d’altres mesures que incideixen en la re-
organització de la vida laboral, personal i familiar de les
persones, com l’adaptació de l’horari dels serveis, la
flexibilització dels horaris i l’adopció de mesures que
afavoreixin la coresponsabilitat d’homes i dones en la
cura dels menors o les persones dependents.

En aquest sentit, la llei estableix un sistema pel qual els
membres d’un mateix nucli familiar poden gaudir
d’una manera alternativa o compartida de les excedèn-
cies, els permisos, les llicències i les reduccions de jor-
nada que tenen com a finalitat la conciliació, de manera
que la cura dels menors o d’altres familiars amb neces-
sitats específiques es pugui repartir entre els dos mem-
bres.

En el marc de la millora de la sistemàtica i la seguretat
jurídiques, aquesta llei recull en un sol text les mesures
que dicta la legislació de la funció pública i que afavo-
reixen la conciliació personal, familiar i laboral del
personal al servei de l’Administració de la Generalitat,
juntament amb altres mesures adoptades recentment
per la normativa bàsica de l’Estat i per la Llei de suport
a les famílies. La regulació en una norma única permet
que, en el marc de les competències de la Generalitat en
matèria de règim local i d’autoorganització de les seves
institucions, es puguin beneficiar de les dites mesures
no només el personal al servei de l’Administració de la
Generalitat sinó també les persones que presten serveis
en les diferents administracions, organismes estatutaris
i sector públic en general a Catalunya.

Aquesta llei s’estructura segons les diverses mesures
que poden afavorir la conciliació de la vida personal i
familiar amb la vida laboral: primerament, la regulació
dels diversos tipus d’excedències; en segon lloc, els
permisos vinculats a la filiació, la convivència i la fa-
mília, i, finalment, la regulació de les reduccions de
jornada també vinculades als àmbits esmentats. Aques-
ta llei es limita a regular les especialitats d’aquest tipus
de situacions i no s’hi reprodueixen els requisits i efec-
tes que s’apliquen a la resta de tipus d’excedències i
permisos, els quals la legislació de funció pública ja
regula.

Pel que fa al contingut, aquesta llei resol els dubtes in-
terpretatius que, especialment amb relació a les unions
estables de parella i a la filiació per adopció o acolli-
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ment, es produïen a l’hora d’aplicar determinades me-
sures regulades per la legislació de la funció pública.

En aquest sentit, la llei estableix clarament l’equipara-
ció entre la filiació biològica i les adopcions i els aco-
lliments, i també l’equiparació de les unions estables de
parella amb els matrimonis.

Aquesta llei incorpora com a novetat el permís de pa-
ternitat de quatre setmanes, que s’ha d’iniciar a partir
del finiment del permís de maternitat i que té una do-
ble finalitat: d’una banda, ampliar el temps de perma-
nència del nadó en l’àmbit familiar i, de l’altra, perme-
tre una major implicació de tots dos progenitors en la
cura de l’infant. Aquest permís, el pot utilitzar la mare
quan l’altre progenitor o progenitora no té la custòdia
del nadó o en el cas de mort d’aquest.

Finalment, s’incorporen a la legislació catalana les
mesures en matèria de violència contra les dones regu-
lades per la legislació de l’Estat, amb la finalitat de fle-
xibilitzar al màxim les relacions de treball de les vícti-
mes, de manera que la situació en què es troben no els
comporti un risc major ni haver de renunciar al lloc de
treball.

En definitiva, aquesta llei pretén establir un conjunt de
mesures que ajudin a atorgar la dimensió social neces-
sària a l’organització administrativa i a les relacions
laborals i que contribueixin a inspirar tots els àmbits de
la negociació col·lectiva. Cal esperar que una propera
revisió de la legislació general de la Seguretat Social
permeti l’adequació d’aquesta llei al cas de les famíli-
es homoparentals i a les unions estables de parella.
Així, la disposició transitòria tercera estableix que
aquests models de família siguin inclosos en els supò-
sits de la llei tan bon punt la legislació general de la
Seguretat Social els inclogui d’una manera explícita.

El Govern, després de l’aprovació d’aquesta llei, ha
d’impulsar i promoure altres mesures per continuar
avançant en la flexibilitat laboral del personal al servei
de les administracions públiques de Catalunya.

CAPÍTOL I. DISPOSICIONS GENERALS

ARTICLE 1. OBJECTE

L’objecte d’aquesta llei és facilitar i promoure la con-
ciliació del treball amb la vida personal i familiar del
personal al servei de les administracions públiques de
Catalunya.

ARTICLE 2. ÀMBIT D’APLICACIÓ

1. Aquesta llei és aplicable:

a) Al personal funcionari al servei de l’Administració
de la Generalitat i de les entitats i organismes que en
depenen o hi estan vinculats, incloses les empreses
públiques.

b) Al personal funcionari al servei dels ens locals de
Catalunya, de les entitats i organismes que en depenen
i de les empreses públiques participades majoritària-
ment.

c) Al personal funcionari no docent al servei de les
universitats públiques catalanes, respectant l’autonomia
universitària.

d) Al personal del Parlament de Catalunya i dels orga-
nismes estatutaris, en els termes del que disposen les
normes que els regulen.

e) Al personal funcionari que presta servei en consor-
cis, fundacions i altres ens en els quals més del cin-
quanta per cent del pressupost procedeix d’alguna de
les administracions a les quals fan referència les lletres
anteriors.

2. Les mesures establertes per aquesta llei també són
aplicables:

a) Al personal funcionari interí, llevat de l’excedència
voluntària per al manteniment de la convivència, regu-
lada per l’article 6.

b) Al personal eventual, llevat de les excedències regu-
lades pel capítol segon.

3. Les mesures establertes per aquesta llei s’apliquen
tant al personal que té un vincle matrimonial com a les
unions estables de parella acreditades d’acord amb el
que estableix la Llei 10/1998, del 15 de juliol, d’unions
estables de parella. Les mesures s’apliquen també tant
en els supòsits de filiació biològica o adoptiva com en
els d’acolliment permanent o preadoptiu, sens perjudici
de les especialitats que estableix la llei amb relació al
còmput de terminis.

CAPÍTOL II. EXCEDÈNCIES

ARTICLE 3. CONDICIONS GENERALS

1. Els supòsits d’excedència voluntària establerts en
aquest capítol tenen la finalitat de conciliar la vida per-
sonal i familiar amb la vida laboral i es regeixen pel que
determina aquesta llei i, en tot allò que no hi sigui ex-
pressament regulat, per la normativa general vigent en
matèria d’excedència voluntària.

2. No es poden acumular dos períodes d’excedència en
el cas que s’esdevingui una nova causa. Si durant el
període d’excedència un nou subjecte causant dóna dret
a un altre període d’excedència, l’inici d’aquest posa fi
al primer.

3. L’exercici simultani de l’excedència per dues perso-
nes que presten llurs serveis en el sector públic per raó
d’un mateix fet causant només és permès, amb l’auto-
rització prèvia, si ho sol·liciten d’una manera expressa
els interessats i si no afecta el funcionament dels ser-
veis.

4. Les excedències per a tenir cura d’un fill o filla o de
familiars són incompatibles amb l’autorització de com-
patibilitat, que resta suspesa d’ofici fins al finiment del
termini d’excedència.

5. Si un cop finida la causa que ha originat la declara-
ció de l’excedència voluntària la persona afectada no
sol·licita el reingrés en el termini d’un mes, es declara
d’ofici la situació d’excedència voluntària per interès
particular.
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6. En el cas d’excedència voluntària per raó de violèn-
cia de gènere, regulada per l’article 7, l’Administració
ha de notificar a la persona afectada, amb un mes d’an-
telació, que fineix l’excedència i que disposa d’un mes,
a comptar del finiment de l’excedència, per a demanar-
ne l’ampliació o per a reincorporar-se.

ARTICLE 4. EXCEDÈNCIA VOLUNTÀRIA PER A TENIR CURA

D’UN FILL O FILLA

1. L’excedència voluntària per a tenir cura d’un fill o
filla es pot sol·licitar en qualsevol moment a partir del
naixement o de la sentència o la resolució judicial de
constitució de l’adopció o l’acolliment.

2. Aquesta excedència té una durada màxima de tres
anys, a comptar de la data del naixement o de la sentèn-
cia o la resolució judicial en el cas d’acolliment o adop-
ció.

3. El període d’excedència computa als efectes de re-
coneixement de triennis, de consolidació del grau per-
sonal i del sistema de previsió o drets passius. Així
mateix, durant tot el període d’excedència la persona
afectada té dret a la reserva del lloc de treball amb des-
tinació definitiva. No obstant això, si la persona afec-
tada ocupa un lloc de treball amb destinació provisio-
nal, conserva els drets generals sobre aquest fins al
cessament o fins al moment en què es resolgui la con-
vocatòria de provisió corresponent.

ARTICLE 5. EXCEDÈNCIA VOLUNTÀRIA PER A TENIR CURA

DE FAMILIARS

1. L’excedència voluntària per a tenir cura de familiars
es pot sol·licitar per a tenir cura d’un familiar fins al
segon grau de consanguinitat o afinitat inclòs, amb la
condició que no es pugui valer i que no pugui exercir
cap activitat retribuïda.

2. Aquesta excedència pot ésser atorgada per un perío-
de mínim de tres mesos i màxim de tres anys. El perí-
ode concret d’excedència és determinat segons l’acre-
ditació del grau de dependència i la durada estimada
d’aquesta.

3. El període d’excedència computa als efectes de re-
coneixement de triennis, de consolidació del grau per-
sonal i del sistema de previsió o drets passius. Així
mateix, durant tot el tot el període d’excedència la per-
sona afectada té dret a la reserva del lloc de treball amb
destinació definitiva. No obstant això, si la persona
afectada ocupa un lloc de treball amb destinació provi-
sional, conserva els drets generals sobre aquest fins al
cessament o fins al moment en què es resolgui la con-
vocatòria de provisió corresponent.

ARTICLE 6. EXCEDÈNCIA VOLUNTÀRIA PER AL MANTENI-
MENT DE LA CONVIVÈNCIA

1. L’excedència voluntària per al manteniment de la
convivència es pot sol·licitar, per una durada mínima de
dos anys i màxima de quinze anys, si el cònjuge o la
cònjuge o el convivent o la convivent ha de residir en
un altre municipi perquè hi ha obtingut un lloc de tre-
ball estable.

2. El període d’excedència no computa als efectes de
triennis, de grau personal i de drets passius, ni compor-
ta la reserva de la destinació.

ARTICLE 7. EXCEDÈNCIA VOLUNTÀRIA PER VIOLÈNCIA DE

GÈNERE

1. L’excedència voluntària per violència de gènere
s’atorga a les dones víctimes de la violència de gènere
pel temps que sol·licitin.

2. El període d’excedència computa als efectes de re-
coneixement de triennis, de consolidació del grau per-
sonal i del sistema de previsió o drets passius i compor-
ta la reserva del mateix lloc de treball durant sis mesos,
sens perjudici que es pugui ampliar aquest termini,
d’acord amb el que disposa la normativa sobre violèn-
cia de gènere

CAPÍTOL III. PERMISOS

ARTICLE 8. CONDICIONS D’EXERCICI

1. No es pot concedir un mateix tipus de permís a dues
persones pel mateix fet causant, llevat que l’exerceixin
d’una manera alternativa i que el termini global no su-
peri l’establert com a màxim per a cada tipus de permís,
a excepció del que disposen els articles 10, 11.5, 17 i 19.

2. Els permisos regulats per aquest capítol són retribu-
ïts, llevat del permís a què fa referència l’article 20.

ARTICLE 9. PERMÍS PER MATRIMONI

1. El permís per raó de matrimoni o per inici de convi-
vència, en el cas de les unions estables de parella, té una
durada de quinze dies naturals consecutius. Els cònju-
ges o convivents en poden gaudir dins el termini d’un
any a comptar de la data del casament o de l’inici de la
convivència.

2. En el cas de les unions estables de parella, el desple-
gament reglamentari d’aquesta llei ha d’establir meca-
nismes amb efectes equivalents als de permís.

ARTICLE 10. PERMÍS PER MATRIMONI D’UN FAMILIAR

Les persones a les quals és aplicable aquesta llei tenen
dret a un permís d’un dia d’absència del lloc de treball
per matrimoni d’un familiar fins al segon grau de con-
sanguinitat o afinitat. Aquest permís és ampliable a dos
dies si el matrimoni té lloc fora de Catalunya.

ARTICLE 11. PERMÍS PER MATERNITAT

1. El permís per maternitat té una durada de setze set-
manes ininterrompudes, que són ampliables, en els ca-
sos de part, acolliment o adopció múltiple, a dues set-
manes més per cada fill o filla a partir del segon i en pot
gaudir qualsevol dels dos progenitors. L’altre progeni-
tor o progenitora, sempre que tingui la guarda legal del
fill o filla, pot fer ús de tot el permís de maternitat, o de
la part que en resti, en el cas de mort o malaltia incapa-
citant de la mare o en el cas de guarda legal exclusiva.

2. En el cas de filiació biològica, el període de permís
pot començar abans o immediatament després del part.

1.01.01.

1. TRAMITACIONS CLOSES AMB TEXT APROVAT O CLOSES EN LA FORMULACIÓ



26 de juny de 2006 BUTLLETÍ OFICIAL DEL PARLAMENT DE CATALUNYA Núm. 358

6

Les sis primeres setmanes posteriors al part són de des-
cans obligatori per a la mare.

3. En el cas d’adopció o acolliment, el període de per-
mís per maternitat computa a partir de la sentència ju-
dicial o resolució administrativa. Si es tracta d’una
adopció internacional el permís pot començar fins a sis
setmanes abans.

4. La persona que gaudeix del permís per maternitat ho
pot fer a temps parcial, d’una manera ininterrompuda.
La manera en què es distribueix el temps de permís
requereix l’acord previ entre la persona afectada i l’òr-
gan competent per a la concessió del permís. En el cas
de filiació biològica, la mare pot gaudir del permís a
temps parcial només a partir de la sisena setmana pos-
terior al part. El permís per maternitat a temps parcial
és incompatible amb els permisos per lactància o per
fills prematurs i amb la reducció de jornada per guar-
da legal.

5. El progenitor o progenitora que gaudeix del permís
per maternitat pot optar perquè l’altre progenitor o pro-
genitora gaudeixi d’una part determinada i ininterrom-
puda d’aquest permís. El permís es distribueix a opció
del progenitor o progenitora que gaudeix de la prime-
ra part del permís. Els progenitors poden gaudir de la
compartició del permís d’una manera simultània o suc-
cessiva, sense superar les setze setmanes o el temps que
correspongui en els casos de part, acolliment o adopció
múltiple. En el cas de la filiació biològica, si s’opta per
gaudir de la segona part del permís successivament al
de la mare, només es pot fer a partir de la sisena setma-
na posterior al part i sempre que, en el moment de fer-
se efectiva aquesta opció, la incorporació de la mare al
treball no comporti un risc per a la seva salut.

6. L’opció exercida per un progenitor o progenitora en
iniciar-se el període de permís per maternitat en favor
de l’altre progenitor o progenitora a fi que aquest gau-
deixi d’una part del permís pot ésser revocada en qual-
sevol moment per aquell si s’esdevenen fets que fan
inviable l’aplicació d’aquesta opció, com ara l’absèn-
cia, la malaltia o l’accident, o també l’abandonament
de la família, la violència o altres causes equivalents,
llevat que aquests tres darrers casos siguin imputables
al primer progenitor o progenitora.

ARTICLE 12. PERMÍS PER NAIXEMENT, ADOPCIÓ O ACOLLI-
MENT

El progenitor o progenitora que no gaudeix del permís
per maternitat té dret a un permís de cinc dies labora-
bles consecutius dins els deu dies següents a la data de
naixement, o a l’arribada del menor o la menor adop-
tat o acollit a la llar familiar en el cas d’adopció o aco-
lliment. En el cas de part, adopció o acolliment múlti-
ple, la durada del permís s’amplia a deu dies si es tracta
de dos fills i a quinze dies si en són tres o més.

ARTICLE 13. PERMÍS DE PATERNITAT

1. El progenitor o progenitora, sens perjudici del dret al
permís per maternitat, té dret a un permís de paternitat
de quatre setmanes consecutives des del finiment del
permís de maternitat o de la setzena setmana posterior
al part o a l’adopció, sempre que tingui la guarda legal

de l’infant i l’altre progenitor o progenitora treballi.
Aquest permís és incompatible amb l’autorització de
compatibilitat, que resta suspesa d’ofici fins al finiment
del permís.

2. El progenitor o progenitora d’una família monopa-
rental, si té la guarda legal exclusiva del fill o filla, tam-
bé pot gaudir d’aquest permís a continuació del de
maternitat.

ARTICLE 14. PERMÍS PER LACTÀNCIA

1. El permís per lactància és d’una hora diària d’absèn-
cia del lloc de treball, la qual es pot dividir en dues frac-
cions de trenta minuts. En els casos de part, adopció o
acolliment múltiple el permís és de dues hores diàries,
les quals es poden dividir en dues fraccions d’una hora.
El període del permís s’inicia un cop finit el permís per
maternitat i té una durada màxima de vint setmanes.

2. A petició de l’interessat o interessada, les hores del
permís de lactància es poden compactar per a gaudir-ne
en jornades senceres de treball, consecutives o repar-
tides per setmanes, sense alterar el moment d’inici del
període de permís i tenint en compte les necessitats
del servei.

ARTICLE 15. PERMÍS PER A ATENDRE FILLS PREMATURS

En el cas de naixement d’un fill o filla prematur o que
hagi d’ésser hospitalitzat a continuació del part, s’ator-
ga un permís equivalent al temps d’hospitalització fins
a un màxim de dotze setmanes. Aquest permís s’inicia
a partir del finiment del permís per maternitat o de la
setzena setmana posterior al part, l’adopció o l’acolli-
ment.

ARTICLE 16. PERÍODE DE VACANCES

Si el període del permís de maternitat, de paternitat o
d’atenció de fills prematurs coincideix totalment o par-
cialment amb el període de vacances, la persona afec-
tada gaudeix de les vacances un cop finit el permís. El
còmput de les vacances s’inicia l’endemà de la data de
finiment del permís.

ARTICLE 17. PERMISOS PER A ATENDRE FILLS DISCAPACI-
TATS

Els progenitors amb fills discapacitats tenen dret con-
juntament a permisos d’absència del lloc de treball per
a poder assistir a reunions o visites en els centres edu-
catius especials o sanitaris on rebin suport. Així mateix,
tenen dret a dues hores de flexibilitat horària diària per
a poder conciliar els horaris dels centres d’educació
especial o dels altres centres on el fill o filla discapacitat
rep atenció.

ARTICLE 18. PERMÍS PRENATAL

1. Les dones embarassades tenen dret a absentar-se del
lloc treball per a assistir a exàmens prenatals i a tècni-
ques de preparació per al part, durant el temps neces-
sari per a dur a terme aquestes pràctiques, amb la jus-
tificació prèvia de la necessitat de fer-ho dins la jornada
de treball.

2. Les parelles que opten per l’adopció o l’acolliment
permanent o preadoptiu tenen dret a absentar-se del lloc

1.01.01.

1. TRAMITACIONS CLOSES AMB TEXT APROVAT O CLOSES EN LA FORMULACIÓ



Núm. 358 BUTLLETÍ OFICIAL DEL PARLAMENT DE CATALUNYA 26 de juny de 2006

7

de treball per a dur a terme els tràmits administratius
requerits per l’administració competent fets a Catalu-
nya, durant el temps necessari, amb la justificació prè-
via que s’han de fer dins la jornada de treball.

ARTICLE 19. PERMÍS PER MORT, ACCIDENT, HOSPITALITZA-
CIÓ O MALALTIA GREU D’UN FAMILIAR FINS AL SEGON

GRAU

El permís per mort, accident, hospitalització o malaltia
greu d’un familiar fins al segon grau de consanguinitat
o afinitat té una durada de dos dies laborables. Aquest
permís és ampliable a quatre dies si el fet es produeix
en un municipi diferent del municipi del lloc de treball.
Excepcionalment i per motius degudament justificats,
es pot ampliar el permís fins a sis dies laborables.

ARTICLE 20. PERMÍS SENSE RETRIBUCIÓ PER A ATENDRE

UN FAMILIAR

Es poden concedir permisos sense retribució per a aten-
dre un familiar fins al segon grau de consanguinitat o
afinitat per un període mínim de deu dies i màxim de
tres mesos, prorrogable, excepcionalment, fins a tres
mesos més. Aquest permís és incompatible amb l’auto-
rització de compatibilitat, que resta suspesa d’ofici fins
al finiment del permís.

ARTICLE 21. PERMISOS PER SITUACIONS DE VIOLÈNCIA DE

GÈNERE

Les dones víctimes de situacions de violència de gènere
que, per aquest motiu, s’hagin d’absentar del lloc de
treball tenen dret que aquestes faltes d’assistència es
considerin justificades d’acord amb el que determinin
els serveis socials, policials o de salut corresponents.
Així mateix, tenen dret a les hores de flexibilitat horà-
ria que, d’acord amb cada situació concreta, siguin
necessàries per a llur protecció o assistència social.

ARTICLE 22. PERMISOS DE FLEXIBILITAT HORÀRIA RECU-
PERABLE

Es poden autoritzar permisos d’absència del lloc de tre-
ball d’un mínim d’una hora i un màxim de set per a
visites o proves mèdiques d’ascendents o descendents
fins al segon grau de consanguinitat o afinitat, per a
reunions de tutoria amb els docents responsables dels
fills. El temps d’absència l’ha de recuperar la persona
afectada durant la mateixa setmana en què gaudeix del
permís, tenint en compte les necessitats del servei.
Aquests permisos poden ésser puntuals o periòdics.

CAPÍTOL IV. REDUCCIONS DE JORNADA

ARTICLE 23. REQUISITS DE CONCESSIÓ

1. Les reduccions de jornada establertes per aquesta llei
són incompatibles amb l’autorització de compatibilitat,
que resta suspesa d’ofici fins al finiment del termini de
la reducció.

2. No es pot concedir la reducció de jornada a dues
persones pel mateix fet causant, llevat que l’exerceixin
d’una manera alternativa i sense que el termini global
superi l’establert com a màxim.

ARTICLE 24. REDUCCIÓ DE JORNADA AMB LA TOTALITAT

DE LA RETRIBUCIÓ

1. Les persones a les quals s’aplica aquesta llei poden
gaudir d’una reducció de com a màxim un terç de la
jornada de treball amb la percepció del cent per cent de
les retribucions per a tenir cura d’un fill o filla, sempre
que no estiguin privades de la guarda legal d’aquest per
resolució judicial i que l’altre progenitor o progenito-
ra treballi.

2. La reducció de jornada regulada per aquest article té
una durada màxima d’un any a partir del finiment del
permís per maternitat o de la setzena setmana posteri-
or al part, l’adopció o l’acolliment. Si la persona bene-
ficiària ha gaudit del permís de paternitat, la durada de
la reducció computa de manera consecutiva a partir del
finiment d’aquest permís.

3. El percentatge de reducció de jornada no és ampli-
able en el cas de part, adopció o acolliment múltiple ni
per cap altre supòsit. Això no obstant, la persona afec-
tada pot optar, sempre que sigui possible segons les
necessitats del servei, per compactar les hores que cor-
responguin de reducció de jornada en jornades conse-
cutives senceres. El període de compactació ha d’ésser
el que correspongui proporcionalment segons l’horari
de la jornada de treball.

ARTICLE 25. REDUCCIÓ DE JORNADA PER DISCAPACITAT

LEGALMENT RECONEGUDA

1. Les persones amb una discapacitat legalment recone-
guda que, per aquest motiu, han de rebre tractament en
centres públics o privats tenen dret a una reducció de
jornada de treball equivalent al temps que hi han de
dedicar, sense pèrdua de llurs retribucions íntegres.

2. Per a gaudir d’aquesta reducció de jornada cal un
informe del servei mèdic corresponent que justifiqui la
necessitat del tractament, la periodicitat o durada apro-
ximada i la necessitat que es dugui a terme en l’horari
laboral.

ARTICLE 26. REDUCCIÓ DE JORNADA D’UN TERÇ O DE LA

MEITAT AMB DRET AL 80% O AL 60% DE LES RETRIBUCI-
ONS

Les persones a les quals s’aplica aquesta llei poden
gaudir d’una reducció d’un terç o de la meitat de la jor-
nada de treball, amb la percepció del 80% o del 60% de
la retribució, respectivament, en els supòsits següents:

a) Per a tenir cura d’un fill o filla menor de sis anys,
sempre que se’n tingui la guarda legal.

b) Per a tenir cura d’una persona amb discapacitat psí-
quica, física o sensorial que no faci cap activitat retri-
buïda, sempre que se’n tingui la guarda legal.

c) Perquè tenen a càrrec un familiar, fins al segon grau
de consanguinitat o afinitat, amb una incapacitat o dis-
minució reconeguda igual o superior al 65% o amb un
grau de dependència que li impedeix ésser autònom, o
que requereix dedicació o atenció especial.

d) Les dones víctimes de la violència de gènere, per a
fer efectiva llur protecció o llur dret a l’assistència so-
cial íntegra.
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DISPOSICIONS ADDICIONALS

PRIMERA. APLICACIÓ AL PERSONAL LABORAL DE LES

ADMINISTRACIONS PÚBLIQUES

Les mesures establertes per aquesta Llei són aplicables
al personal laboral de les administracions públiques
d’acord amb el que estableixen els convenis col·lectius
corresponents, per als quals aquesta llei esdevé principi
orientador.

SEGONA. VÍCTIMES DE LA VIOLÈNCIA DE GÈNERE

1. Per garantir a les dones víctimes de la violència de
gènere que han d’abandonar la localitat on treballen el
dret a poder tenir un lloc de treball allà on hagin de
residir, el departament competent els n’ha d’oferir un
de característiques similars en la localitat que sol·licitin.

2. El Govern ha d’acordar amb els ens locals de Cata-
lunya, en el marc del Consell Català de la Funció Pú-
blica, i amb la resta d’entitats públiques incloses en
l’àmbit d’aplicació d’aquesta llei, donar preferència a
la mobilitat entre administracions per a les dones víc-
times de la violència de gènere que ocupen llocs de tre-
ball en qualsevol d’aquests ens.

TERCERA. DESPLEGAMENT REGLAMENTARI I ADAPTACIÓ

DE LES MESURES

1. En el termini de tres mesos, a comptar de l’entrada
en vigor d’aquesta llei, el Govern n’ha de fer el desple-
gament reglamentari i adaptar-ne les mesures a les pe-
culiaritats del personal docent, al personal estatutari, al
personal veterinari del Departament de Salut, al perso-
nal dels centres penitenciaris, als bombers, als agents
rurals i als mossos d’esquadra.

2. Es faculten les administracions locals de Catalunya
perquè, en el desplegament d’aquesta llei, n’adaptin les
mesures a les peculiaritats del servei del personal do-
cent i de salut de l’àmbit local, i dels policies i els bom-
bers locals.

DISPOSICIONS TRANSITÒRIES

PRIMERA. ADAPTACIÓ D’EXCEDÈNCIES, PERMISOS I RE-
DUCCIONS

Les excedències, els permisos i les reduccions de jor-
nada de què hom gaudeixi en el moment de l’entrada
en vigor d’aquesta llei s’hi han d’adaptar d’ofici, sem-
pre que comportin condicions més beneficioses per a
les persones interessades.

SEGONA. COMISSIÓ MIXTA GENERALITAT - ENTITATS MU-
NICIPALISTES

En el termini d’un any a comptar de l’entrada en vigor
d’aquesta llei s’ha de constituir una comissió mixta
Generalitat - entitats municipalistes per a avaluar l’im-
pacte de la llei en els pressupostos municipals i acordar
el procés pel qual es garantirà, per mitjà del Fons de
cooperació local de Catalunya, el volum de recursos
que ha comportat als ajuntaments l’aplicació de les
mesures establertes en aquesta llei.

TERCERA. LEGISLACIÓ GENERAL DE LA SEGURETAT SOCIAL

Els continguts d’aquesta llei s’han d’adaptar i actualit-
zar, pel que fa a les unions estables de parella i les fa-
mílies homoparentals, en el moment en què la legisla-
ció general de la Seguretat Social permeti fer-ho
garantint la no-discriminació d’aquestes realitats so-
cials.

QUARTA. CONDICIÓ DE PROGENITOR O PROGENITORA

1. Fins que no entri en vigor el nou Codi de família de
Catalunya, les persones que assumeixin per mitjà d’un
document públic la maternitat o la paternitat comparti-
da del fill o filla d’una altra persona són considerades
progenitores d’aquest.

2. Quan entri en vigor el nou Codi de família de Cata-
lunya s’han de considerar progenitores les persones a
qui la legislació civil de Catalunya reconeix aquesta
condició, en els termes i les condicions que s’hi esta-
bleixen.

DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA

Resten derogades totes les disposicions de rang igual o
inferior que s’oposin a l’establert per aquesta llei i,
d’una manera expressa, les següents:

a) La Llei 6/2002, del 25 d’abril, de mesures relatives
a la conciliació del treball amb la vida familiar del
personal de les administracions públiques catalanes i
de modificació dels articles 96 i 97 del Decret legis-
latiu 1/1997.

b) Els articles 84.i; 86.2.b, d i e; 90.1.a; 95.4 i 6; 96.1.a,
e i f, i 97 del Decret legislatiu 1/1997, del 31 d’octubre,
pel qual s’aprova la refosa en un text únic de determi-
nats textos legals vigents a Catalunya en matèria de
funció pública.

DISPOSICIÓ FINAL

Aquesta llei entra en vigor l’endemà d’haver estat pu-
blicada en el Diari Oficial de la Generalitat de Catalu-
nya.

Palau del Parlament, 22 de juny de 2006

La secretària primera El president del Parlament
Anna Miranda i Torres Ernest Benach i Pascual
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